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Seebergsee –
der Idyllische



Meienberg – Seebergsee 35 min
Seebergsee – Meienberg – Zweisimmen 2:45 h
Seebergsee – Stiereberg – Zweisimmen 3:00 h
Seebergsee – Stiereberg – Mannried 2 :10 h
Meienberg – Seebergsee – Stiereberg – Meienberg 2:30 h
Meienberg – Seebergsee – Stiereberg – Hinter Chumi – Meienberg 4:00 h
Seebergsee – Diemtigtal 3:00 h
Tiererlebnisse mit Lamas und Ziegen, Trek zum Seebergsee ab CHF 75.– 
Découverte d’animaux avec des lamas et des chèvres, trekking au Seebergsee dès CHF 75.– 
Animal experiences with llamas and goats, trek to Seebergsee from CHF 75.– 
Tel. +41 78 718 90 43, kontakt@lama-und-co.ch, lama-und-co.ch

BETRIEB: 04.07. – 12.10.2023, Dienstag und Donnerstag, andere Daten auf Anfrage. 
FONCTIONNEMENT: 04.07. – 12.10.2023, mardi et jeudi, autres dates sur demande. 
OPERATION: 04.07. – 12.10.2023, Tuesday and Thursday, other dates on request.

ANMELDUNG: Am Vortag um 17.00 Uhr beim Infopoint im Bahnhof Zweisimmen. Tel. +41 33 722 11 33 
INSCRIPTION: La veille à 17h00 au point d’information de la gare de Zweisimmen. Tél. +41 33 722 11 33 
REGISTRATION: The day before at 5 pm at the Infopoint at Zweisimmen railway station. Tel. +41 33 722 11 33 

In der Gstaad Card wird das Wandertaxi Seebergsee als Bezahlleistung angeboten. 
Dans la Gstaad Card, le taxi de randonnée Seebergsee est proposé comme prestation payante. 
The Gstaad Card includes the Seebergsee Hiking Taxi as a payment service.

INFORMATIONEN: Behindertengerechter Bus, andere Zeiten und andere Tage auf Anfrage.  
INFORMATION: Bus for disabled persons, other times and other days on request. 
INFORMATIONS: Bus accessible aux personnes handicapées, autres heures et autres jours sur demande.

Wandertaxi fährt ab 1 Person, Taxi Schnidrig, Tel. +41 33 722 72 72 
Le taxi de randonnée circule à partir d›une personne, Taxi Schnidrig. Tél. +41 33 722 72 72 
Hiking taxi runs from 1 person, Taxi Schnidrig, Tel. +41 33 722 72 72

WANDERUNGEN | RANDONNÉES | WALKING TOURS

WANDERTAXI ZWEISIMMEN – MEIENBERG

BERGFAHRT | MONTÉE | RIDE TALFAHRT | DESCENTE | DESCENT

ab | de | from 9.00 Uhr 15.30 Uhr

an | à | to 9.30 Uhr 16.00 Uhr

PREISE IN CHF | PRIX EN CHF | PRICES IN CHF

ERWACHSENE | ADULTES | ADULTS KINDER | ENFANTS | KIDS HUNDE | CHIENS | DOGS

21.– 9.– 7.–

32.– 12.– 7.–

Rinderberg

Blankenburg

Ried
Loch�ue

Mannried

Grubenwald

Meienberg, 1851 m

Hinder Chumi, 1822 m 

Site Alp, 1574 m

Gubi, 1987 m

Stierenberg, 1882 m

Seehore, 2281 m

Seebergsee, 1831 m

Zweisimmen, 948 m

Diemtigtal

Spiez - Interlaken - Bern 11/2019

Das Naturschutzgebiet Seebergsee zeigt sich als Teil des Naturparks Diemtigtal. 
(diemtigtal.ch/naturpark) mit seiner vielfältigen alpinen Flora und Fauna.

ANFAHRT

Die Fahrt beginnt von Zweisimmen nach Grubenwald (Richtung Spiez). 
«Hofstette» ist ab Grubenwald ausgeschildert. In Hofstette befindet sich ein Ticketautomat. 

Dort ist eine Fahrerlaubnis inkl. Parkticket für CHF 5.– lösbar. Bei der Alp Meienberg befindet 
sich rund 500 Meter nach dem Eisentor auf der Passhöhe eine kleine Anzahl Parkplätze.

La réserve naturelle du Seebergsee, qui fait partie du parc naturel du Diemtigtal  
(diemtigtal.ch/naturpark) se présente avec sa flore et sa faune alpines très variées.

ACCÈS

Le trajet commence à Zweisimmen vers Grubenwald (en direction de Spiez). «Hofstette»  
est indiqué depuis Grubenwald. Un distributeur de billets se trouve à Hofstette. Là, on peut y 
acheter un agrément pour conduire avec ticket de parking inclus, pour CHF 5.–. Près de l’Alp 

Meienberg, un petit nombre de places de parking se trouve au sommet du col,  
environ 500 mètres après la porte en fer. 

The Seebergsee nature reserve as part of the Diemtigtal Nature Park 
(diemtigtal.ch/naturpark) shows itself with its diverse alpine flora and fauna.

HOW TO GET THERE

The route starts from Zweisimmen to Grubenwald (direction Spiez). «Hofstette» will be 
signposted from Grubenwald. You will find a ticket machine at Hofstette. There a driving 

allowance including the parking fee of CHF 5.– can be bought. At Alp Meienberg, there is a 
small number of parking spaces at the top of the pass, about 500 metres after the iron gate.

TRADITION AM BERG | TRADITION À LA MONTAGNE | TRADITION IN THE MOUNTAINS

BERGRESTAURANT SEEBERGSEE

Tel. +41 33 684 11 22
Juni – Oktober 
Je nach Wetterlage | selon météo | depending on weather 

BERGRESTAURANT STIERENBERG

Tel. +41 33 684 12 69 
www.stierenberg.com
Mitte Juni – Mitte Oktober  
Täglich geöffnet | ouvert tous les jours | open daily
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Tourismus Infopoint Zweisimmen | Bahnhof Zweisimmen | 3770 Zweisimmen
T +41 33 722 11 33 | zweisimmen@mob.ch | gstaad.ch/zweisimmen


